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Nr. 545 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER HENRY

Art. 13

Dit artikel weglaten.

Meryame KITIR (sp.a)
Olivier HENRY (PS)

N° 545 DE MME KITIR ET M. HENRY

Art. 13

Supprimer cet article.
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Nr. 546 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER HENRY

Art. 14

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Deze twee amendementen beogen de statutaire zetel 
als theoretisch principe in te trekken, en opnieuw te kiezen 
voor de reële zetel als aanknopingscriterium voor het in het 
internationaal toepasselijke privaatrecht.

Terwijl de reële zetel thans wordt beschouwd als een an-
timisbruikmaatregel (ter zake geldt immers het recht van de 
staat op het grondgebied waarvan de belangrijkste vestiging 
van de rechtspersoon zich bevindt), dreigt die wijziging van 
het aanknopingscriterium tot misbruik te leiden, zoals ook 
werd verklaard door sommige deskundigen tijdens de hoor-
zittingen in commissie.

Indien de statutaire zetel van tel is, kan een vennootschap 
die haar activiteiten in België uitoefent zich daarentegen 
helemaal onttrekken aan het Belgische Wetboek van ven-
nootschappen, dat nu juist ter bespreking voorligt. Volgens de 
in uitzicht gestelde regeling zal bijvoorbeeld een landbouw-
vennootschap die haar maatschappelijke zetel overbrengt 
van Libramont naar Delaware, niet langer onderworpen zijn 
aan het Wetboek van vennootschappen.

De schuldeisers – of nu gaat om leveranciers, werknemers 
of kredietinstellingen – die in België verbintenissen aangaan 

met vennootschappen met hoofdvestiging in België, zouden 
kunnen worden onderworpen aan de bepalingen van een 

minder beschermend buitenlands recht (boekhoudrecht, 
recht inzake bestuurdersaansprakelijkheid, liquiditeits- en 
insolvabiliteitstest enzovoort) ingeval de vennootschap daar-

toe heeft besloten.

De indieners van het wetsontwerp verantwoorden die 
wijziging door erop te wijzen dat het de bedoeling is België 
aantrekkelijker te maken. Nochtans staat er een hoge kost-

prijs tegenover voor alle personen die verbintenissen willen 
aangaan met vennootschappen die de voorkeur hebben 
gegeven aan een recht dat voor hen gunstiger is, maar voor 

derden minder gunstig uitvalt. De kans is groot dat Belgische 
vennootschappen massaal zullen kiezen voor een minder 
dwingend buitenlands recht.

N° 546 DE MME KITIR ET M. HENRY

Art. 14

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Ces amendements visent à supprimer la théorie du siège 
statutaire et à revenir à la théorie du siège réel comme critère 
de rattachement du droit applicable en droit international privé.

Alors que le siège réel est aujourd’hui considéré comme 
une mesure anti abus en imposant le droit de l’état sur le 
territoire duquel la personne morale a situé son principal 
établissement, ce changement de critère de rattachement 
risque de créer des abus, comme l’ont soutenu également 
certains experts auditionnés par notre commission.

Au contraire, le siège statutaire permet à une société qui 
exerce ces activités en Belgique, de faire complètement fi  du 
Code des sociétés, dont nous sommes précisément occupés 
de discuter aujourd’hui. Une société agricole dont le siège 
social est établi à Libramont qui transfère celui-ci au Delaware, 
cessera dès lors d’être soumise au Code des sociétés, selon 
ce nouveau dispositif.

Les créanciers, – qu’ils s’agissent de fournisseurs, de tra-
vailleurs ou d’établissement de crédits – qui contracteront en 

Belgique avec une société établie principalement en Belgique, 
pourraient être soumis aux dispositions d’un droit étranger 

moins protecteur (droit comptable, droit de la responsabilité 
des administrateurs, le test de liquidité et d’insolvabilité, etc.) 
si la société en a décidé ainsi.

Les auteurs justifient ce changement pour rendre la 
Belgique plus attractive. Elle se paye cependant au prix fort 
pour toutes les personnes qui seront amenées à contracter 

avec les sociétés qui auront préféré d’utiliser un droit plus 
favorable pour eux et moins favorable pour les tiers. On risque 
ainsi de voir des sociétés belges opter en masse pour un droit 
étranger moins contraignant.
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Door een Belgische onderneming de gelegenheid te bieden 
makkelijker naar het buitenland te trekken zonder van natio-
naliteit te veranderen, creëert men bovendien het gevaar om 
delokalisering te bevorderen en zelfs in de hand te werken; 
dat zou uiteraard noch onze werknemers noch onze economie 
ten goede komen.

Overigens zouden door die nieuwe regel ook de buiten-
landse rechtsbepalingen ontoepasbaar kunnen worden, 
aangezien een vennootschap haar zetel in België kan heb-
ben, maar tegelijk haar economische activiteit uitsluitend of 
hoofdzakelijk in een andere lidstaat kan uitoefenen. Hoewel 
het wetsontwerp geen directe weerslag heeft op het fi scaal 
recht, werkt de regeling met de statutaire zetel sociaal en 
fi scaal misbruik in de hand, aangezien daartoe vaak brieven-
busvennootschappen worden ingezet.

Tot slot merken wij op dat België niet het laatste land is dat 
het beginsel van de toepasselijkheid van het recht verbindt 
aan de plaats waar een vennootschap haar activiteiten daad-
werkelijk uitoefent, aangezien zulks nog steeds het geval is 
in Duitsland, Luxemburg, Portugal, Spanje, Frankrijk, Polen, 
Roemenië enzovoort.

Meryame KITIR (sp.a)
Olivier HENRY (PS)

D’autre part, en permettant à une entreprise de nationalité 
belge de migrer à l’étranger plus facilement, sans changer 
de nationalité, on crée également le risque de favoriser, voire 
d’encourager les délocalisations; ce qui ne serait évidemment 
pas favorable ni pour les travailleurs ni pour notre économie.

Par ailleurs, cette nouvelle règle permet aussi de rendre 
les dispositions juridiques de droit étranger non applicables 
dès lors que l’on permet à une société d’avoir son siège sta-
tutaire en Belgique tout en déployant son activité économique 
exclusivement ou principalement dans un autre État membre. 
Même si le droit fi  scal n’est pas directement concerné par le 
projet, le siège statutaire facilite l’existence d’abus sociaux 
et fi  scaux puisqu’ils sont souvent organisés à travers les 
sociétés boites aux lettres.

Enfi n, on peut noter que la Belgique n’est pas la dernière 
nation à garder le principe d’applicabilité du droit à l’effectivité 
réelle des activités d’une société, puisqu’il en est encore ainsi 
en Allemagne, au Luxembourg, au Portugal, en Espagne, en 
France, en Pologne, en Roumanie…
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Nr. 547 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER HENRY

Art. 16

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van de amendementen 545 en 546.

Meryame KITIR (sp.a)
Olivier HENRY (PS)

N° 547 DE MME KITIR ET M. HENRY

Art. 16

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation des amendements 545 et 546.
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Nr. 548 VAN MEVROUW KITIR EN DE HEER HENRY

Art. 18

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van de amendementen 545 en 546.

Meryame KITIR (sp.a)
Olivier HENRY (PS)

N° 548 DE MME KITIR ET M. HENRY

Art. 18

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation des amendements 545 et 546.
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Nr. 549 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

Het voorgestelde artikel 2:146 vervangen als 
volgt:

“Art. 2:146. Dit wetboek is van toepassing op rechts-
personen die hun voornaamste vestiging in België 
hebben. De voornaamste vestiging wordt bepaald door 
in het bijzonder rekening te houden met hun bestuurs-
centrum, evenals met hun zaken- of activiteitencentrum, 
en in bijkomende orde met hun statutaire zetel.

Indien het buitenlands recht verwijst naar het recht 
van de Staat volgens hetwelk de rechtspersoon is op-
gericht, is dit laatste recht toepasselijk.”

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 549 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Remplacer l’article 2:146 proposé par ce qui suit:

“Art. 2:146. Le présent code est applicable aux per-
sonnes morales qui ont leur établissement principal en 
Belgique. L’établissement principal se détermine en 
tenant compte, en particulier, du centre de direction, 
ainsi que du centre des affaires ou des activités et, 
subsidiairement, du siège statutaire.

Si le droit étranger désigne le droit de l’État en vertu 
duquel la personne morale a été constituée, le droit de 
cet État est applicable.”
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Nr. 550 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

In het voorgestelde artikel 3:6, § 4, derde lid, een 
punt f) invoegen, luidende:

“f) een koolstofbalans, dat wil zeggen een diagnose 
waarin de bedrijfsactiviteiten die de grootste broeikas-
gasuitstoot uitgedrukt in koolstofequivalenten veroorza-
ken, worden beschreven.”

VERANTWOORDING

De vennootschappen van openbaar belang moeten rap-
porteren over hun koolstofbalans, zowel in hun gewoon jaar-
verslag als in hun geconsolideerd jaarverslag.

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 550 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Dans l’article 3:6, § 4, alinéa 3, proposé, insérer 
un f) rédigé comme suit:

“f) un bilan carbone, c’est-à-dire un diagnostic 
décrivant les activités de l’entreprise qui génèrent 
les émissions de gaz à effet de serre les plus élevées 
exprimées en équivalent carbone.”

JUSTIFICATION

Les sociétés d’intérêt public doivent rendre compte de leur 
bilan carbone, tant dans leur rapport annuel que dans leur 
rapport annuel consolidé.
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Nr. 551 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

In het voorgestelde artikel 3:32, § 2, derde lid, een 
punt f) invoegen, luidende:

“f) een koolstofbalans, dat wil zeggen een diagnose 
waarin de bedrijfsactiviteiten die de grootste broeikas-
gasuitstoot uitgedrukt in koolstofequivalenten veroorza-
ken, worden beschreven.”

VERANTWOORDING

De vennootschappen van openbaar belang moeten rap-
porteren over hun koolstofbalans, zowel in hun gewoon jaar-
verslag als in hun geconsolideerd jaarverslag.

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 551 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Dans l’article 3:32, § 2, alinéa 3, proposé, insérer 
un f) rédigé comme suit:

“f) un bilan carbone, c’est-à-dire un diagnostic 
décrivant les activités de l’entreprise qui génèrent 
les émissions de gaz à effet de serre les plus élevées 
exprimées en équivalent carbone.”

JUSTIFICATION

Les sociétés d’intérêt public doivent rendre compte de leur 
bilan carbone, tant dans leur rapport annuel que dans leur 
rapport annuel consolidé.
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Nr. 552 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

Het voorgestelde artikel 6:1 aanvullen met een 
paragraaf 5, luidende:

“§ 5. Tot de coöperatieve vennootschappen behoren 
de coöperaties van geassocieerde werknemers (CGW), 
met inbegrip van alle vennootschappen met een han-
delsbedrijvigheid die wordt gerechtvaardigd door het 
scheppen van duurzame banen, waarbij de werkne-
mers een meerderheidscontrole hebben en waarvan de 
winst wordt opgedeeld in een billijke vergoeding voor 
het kapitaal, de opbouw en de ondeelbare reserve en 
de uitkering aan de werknemers.”

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 552 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Compléter l’article  6:1 proposé par un para-
graphe 5, rédigé comme suit:

“§  5. Parmi les sociétés coopératives fi gurent les 
coopératives de travailleurs associés (en abrégé CTA) 
comprenant toutes les sociétés ayant une activité com-
merciale justifi ée par la création d’emplois durables, 
qui sont contrôlées majoritairement par leurs travailleurs 
et dont le bénéfi ce est réparti entre une équitable 
rémunération du capital, l’alimentation de la réserve 
impartageable et la distribution aux travailleurs.”
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Nr. 553 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

Het voorgestelde artikel 6:58 aanvullen met een 
paragraaf 5, luidende:

“§ 5. Bij de coöperaties van geassocieerde werkne-
mers zoals bepaald bij artikel 6.1 is het gebruikelijk dat 
de bestuurders loontrekkende zijn in die onderneming. 
Bijgevolg dient de CGW in de statuten de bepaling op 
te nemen dat:

a) het mandaat van de bestuurders onbezoldigd is;

b) wanneer een bestuursmandaat wordt uitgeoefend 
door een werknemer van de coöperatie, de beheersta-
ken in het raam van de uitoefening van dat mandaat 
duidelijk gescheiden dienen te zijn van de technische, 
commerciële of administratieve functies die in zijn ar-
beidsovereenkomst zijn overeengekomen, en moeten 
worden uitgevoerd buiten de in de arbeidsovereen-
komst vastgestelde uurregeling;

c)  de raad van bestuur de instantie(s) en/of 
aangestelde(n) van de coöperatie aanwijst die het 
werkgeversgezag mag/mogen uitoefenen over de 
werknemers indien die werknemers tevens lid zijn van 
de raad van bestuur;

d) wanneer een bestuursmandaat wordt uitgeoefend 
door een werknemer van de coöperatie, dat mandaat 
automatisch en van rechtswege afl oopt uiterlijk op 
hetzelfde ogenblik als de arbeidsovereenkomst van 
die bestuurder.”

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 553 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Compléter l’article  6:58 proposé par un para-
graphe 5, rédigé comme suit:

“§ 5. Dans le cas des coopératives de travailleurs 
associées telles que défi nies à l’article 6.1. de ce pré-
sent code, il est courant que les administrateurs soient 
salariés de leur entreprise. Dès lors, la CTA est tenue de 
déterminer dans une disposition statutaire que:

a) le mandat des administrateurs est gratuit;

b) lorsqu’un mandat d’administrateur est exercé par 
un travailleur salarié de la coopérative, les tâches de 
gestion relevant de l’exercice de ce mandat doivent 
être nettement distinctes des fonctions techniques, 
commerciales ou administratives faisant l’objet de son 
contrat de travail et doivent être accomplies en dehors 
du temps de travail fi xé par celui-ci;

c) le conseil d’administration désigne le ou les 
organes(s) et/ou préposé(s) de la coopérative qui 
dispose(nt) de la faculté d’exercer l’autorité patronale 
sur les travailleurs salariés lorsque ceux-ci sont égale-
ment membres du conseil d’administration;

d) lorsqu’un mandat d’administrateur est exercé 
par un travailleur salarié de la coopérative, ce mandat 
prend fi n, automatiquement et de plein droit, au plus 
tard en même temps que le contrat de travail de cet 
administrateur.”
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Nr. 554 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

In het opschrift van het voorgestelde boek 8, 
titel 3, de woorden “al dan niet als sociale onderne-
ming” weglaten.

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 554 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Dans l’intitulé du livre 8, titre 3, proposé, sup-
primer les mots “, comme entreprise sociale ou non”.
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Nr. 555 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

In het voorgestelde boek 8, na artikel 8:4 een titel 
3/1 invoegen, met als opschrift:

“Erkenning als coöperatie van geassocieerde 
werknemers”.

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 555 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Dans le livre 8 proposé, après l’article 8:4, insérer 
un titre 3/1, intitulé:

“Agrément comme coopérative de travailleurs 
associés”.
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Nr. 556 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

In de voormelde titel 3/1 van het voorgestelde  
boek 8, een artikel 8:4/1 invoegen, luidende:

“Art. 8:4/1. §  1. Een coöperatieve vennootschap 
waarvan de commerciële activiteit wordt verantwoord 
door het feit dat ze duurzame banen schept, die hoofd-
zakelijk door haar werknemers wordt gecontroleerd 
en waarvan de winst wordt besteed aan een billijke 
kapitaalvergoeding, aan de aanleg van een ondeelbare 
reserve en aan de uitkering aan de werknemers, kan 
worden erkend als een coöperatie van geassocieerde 
werknemers (afgekort CGW).

§  2. Met toepassing van de wet van 20  juli  1955 
houdende instelling van een Nationale Raad voor 
Coöperatie, het Sociaal Ondernemerschap en de 
Landbouwonderneming kan een coöperatieve ven-
nootschap worden erkend als coöperatie van geas-
socieerde werknemers wanneer zij aan de volgende 
voorwaarden voldoet:

1° het betreft een erkende coöperatieve vennootschap;

2° de coöperatieve vennootschap telt onder haar 
personeel minstens 50 % coöperanten;

3° een statutaire bepaling voorziet in een regeling 
waarbij de stemrechten verbonden aan de door de 
personeelsleden van de coöperatieve vennootschap 
aangehouden participaties, in alle gevallen het toezicht 
op de coöperatie aan de personeelsleden toekennen;

4° in een statutaire bepaling of, in voorkomend geval, 
in elke andere interne bepaling die tegenwerpbaar is 
aan de coöperatie en aan alle coöperanten en perso-
neelsleden van de coöperatieve vennootschap, wordt 
bepaald dat de raad van bestuur uit ministens drie leden 
is samengesteld, met dien verstande dat minstens één 
van die leden geen personeelslid van de coöperatieve 
vennootschap is. De coöperatieve vennootschap moet 
ook beantwoorden aan de bepalingen van artikel 6.58.

N° 556 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Dans le livre 8 proposé, dans le titre 3/1 précité, 
insérer un article 8:4/1, rédigé comme suit:

“Art. 8:4/1. § 1er. Une société coopérative ayant une 
activité commerciale justifi ée par la création d’emplois 
durables, qui sont contrôlées majoritairement par ses 
travailleurs et dont le bénéfi ce est réparti entre une 
équitable rémunération du capital, l’alimentation de la 
réserve impartageable et la distribution aux travailleurs, 
peut être agréée comme coopérative de travailleurs 
associés (en abrégé CTA).

§ 2. Une société coopérative peut être agréée en 
application de la loi du 20 juillet 1955 portant institution 
d’un Conseil national de la Coopération, de l’Entrepre-
neuriat social et de l’Entreprise agricole en tant que 
coopérative de travailleurs associés si elle remplit les 
conditions suivantes:

1° être une société coopérative agréée;

2° compter parmi les membres du personnel de la 
société coopérative au moins 50 % de coopérateurs;

3° prévoir, par une disposition statutaire, un méca-
nisme aboutissant au fait que, dans tous les cas, les 
droits de vote attachés aux participations détenues par 
les membres du personnel de la société coopérative 
confèrent à ces derniers le contrôle de la coopérative;

4° déterminer dans une disposition statutaire ou, le 
cas échéant, tout autre disposition interne opposable 
à la coopérative ainsi qu’à tous les coopérateurs et 
membres du personnel de la société coopérative 
que le conseil d’administration sera composé d’au 
moins trois membres, étant entendu qu’au moins l’un 
des membres n’est pas un membre du personnel de 
la société coopérative et répondre aux dispositions 
reprises dans l’article 6.58.
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5° in een statutaire bepaling of, in voorkomend geval, 
in elke andere interne bepaling die tegenwerpbaar is 
aan de coöperatie en aan alle coöperanten en perso-
neelsleden van de coöperatieve vennootschap, wordt 
bepaald dat:

— minstens 25  % van de jaarlijkse winst van de 
coöperatieve vennootschap op een onbeschikbare 
reserverekening wordt geboekt;

— minstens 25  % van de jaarlijkse winst van de 
coöperatieve vennootschap in overeenstemming met 
de fi scale en sociale bepalingen ter zake wordt toe-
gewezen aan alle werknemers die ze in dienst heeft, 
ongeacht of zij coöperant zijn of niet.

§ 3. Een coöperatieve die uitsluitend is samengesteld 
met het oog op de overname van minstens 75 % van de 
aandelen van een andere vennootschap kan eveneens 
als een CGW worden beschouwd wanneer ze aan de 
voornoemde voorwaarden voldoet.

§ 4. De Koning bepaalt de voorwaarden voor de er-
kenning als coöperatie van geassocieerde werknemers.

§ 5. Die voorwaarden worden vermeld in de statuten 
van de coöperatie.”

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

5° déterminer dans une disposition statutaire ou, le 
cas échéant, tout autre disposition interne opposable 
à la coopérative ainsi qu’à tous les coopérateurs et 
membres du personnel de la société coopérative que:

— au moins 25 % du bénéfi ce annuel de la société 
coopérative sont affectés à un compte de réserve 
indisponible;

— au moins 25 % du bénéfi ce annuel de la société 
coopérative sont attribués à l’ensemble des travailleurs 
qu’elle occupe, qu’ils soient coopérateurs ou non, et ce 
en conformité avec les dispositions fi scales et sociales 
en la matière.

§ 3. Une coopérative constituée exclusivement pour 
le rachat d’au moins 75 % des actions ou parts d’une 
autre société peut également être considérée comme 
CTA si elle remplit les conditions énoncées.

§ 4. Le Roi fi xe les conditions d’un agrément comme 
coopérative de travailleurs associés.

§ 5. Ses statuts mentionnent ces conditions.”
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Nr. 557 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

In het voorgestelde boek 8, na artikel 8:4/1 een 
titel 3/2 invoegen, met als opschrift:

“Erkenning als sociale onderneming”.

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)

N° 557 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

Dans le livre 8 proposé, après l’article 8:4/1, insé-
rer un titre 3/2, intitulé:

“Agrément comme entreprise sociale”.
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N° 558 DE MME ALMACI ET M. VANDEN BURRE

Art. 2

À l’article 8:5, § 1er, proposé, remplacer l’alinéa 
premier par les cinq alinéas, rédigés comme suit:

“Une société dont le but principal ne consiste pas à 
procurer à ses actionnaires un avantage économique 
ou social, pour la satisfaction de leurs besoins profes-
sionnels ou privés, peut être agréée en tant qu’entre-
prise sociale.

Une société anonyme peut être agréée comme une 
entreprise sociale dans les conditions à déterminer par 
le Roi. Dans ce cas, elle ajoute à la dénomination de 
sa forme juridique les termes “agréée comme entre-
prise sociale” et est désignée en abrégé “SA agréée 
comme ES”.

Une société à responsabilité limitée peut être agréée 
comme une entreprise sociale dans les conditions à 
déterminer par le Roi. Dans ce cas, elle ajoute à la 
dénomination de sa forme juridique les termes “agréée 
comme entreprise sociale” et est désignée en abrégé 
“SRL agréée comme ES”.

Une société coopérative peut être agréée comme 
une entreprise sociale dans les conditions à déterminer 
par le Roi. Dans ce cas, elle ajoute à la dénomination 
de sa forme juridique les termes “agréée comme entre-
prise sociale” et est désignée en abrégé “SC agréée 
comme ES”.

Une société peut être agréée en application de la 
loi du 20  juillet  1955 portant institution d’un Conseil 
national de la Coopération, de l’Entrepreneuriat social 
et de l’Entreprise agricole en tant qu’entreprise sociale 
si elle remplit les conditions suivantes:

1° elle a pour but principal, dans l’intérêt général, 
de générer un impact sociétal positif pour l’homme, 
l’environnement ou la société;

Nr. 558 VAN MEVROUW ALMACI EN DE HEER 
VANDEN BURRE

Art. 2

In het voorgestelde   artikel 8:5, § 1, het eerste lid 
vervangen door de volgende vijf leden, luidende:

“Een vennootschap die niet hoofdzakelijk tot doel 
heeft haar aandeelhouders een economisch of sociaal 
voordeel te verschaffen ter bevrediging van hun be-
roeps- of persoonlijke behoeften, kan worden erkend 
als een sociale onderneming.

Een naamloze vennootschap kan onder de door de 
Koning te bepalen voorwaarden als sociale onderne-
ming worden erkend. In dat geval vult zij de benaming 
van haar rechtsvorm aan met de woorden “erkend als 
sociale onderneming” en is de afkorting van haar be-
naming “nv erkend als so”.

Een besloten vennootschap met beperkte aanspra-
kelijkheid kan onder de door de Koning te bepalen 
voorwaarden als sociale onderneming worden erkend. 
In dat geval vult zij de benaming van haar rechtsvorm 
aan met de woorden “erkend als sociale onderneming” 
en is de afkorting van haar benaming “bv erkend als so”.

Een coöperatieve vennootschap kan onder de door 
de Koning te bepalen voorwaarden als sociale onderne-
ming worden erkend. In dat geval vult zij de benaming 
van haar rechtsvorm aan met de woorden “erkend als 
sociale onderneming” en is de afkorting van haar be-
naming “cv erkend als so”.

Met toepassing van de wet van 20  juli  1955 
houdende instelling van een Nationale Raad voor 
Coöperatie, het Sociaal Ondernemerschap en de 
Landbouwonderneming kan een vennootschap worden 
erkend als sociale onderneming wanneer zij aan de 
volgende voorwaarden voldoet:

1° zij heeft hoofdzakelijk tot doel, in het algemeen 
belang, een positieve maatschappelijke impact te be-
werkstelligen op de mens, het milieu of de samenleving;
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2° tout avantage patrimonial qu’elle distribue à ses 
actionnaires, sous quelque forme que ce soit, ne peut, 
à peine de nullité, excéder le taux d’intérêt fi xé par le 
Roi en exécution de la loi du 20  juillet  1955 portant 
institution d’un Conseil national de la Coopération, 
de l’Entrepreneuriat social et de l’Entreprise agricole, 
appliqué au montant réellement versé par les action-
naires sur les actions;

3° lors de la liquidation, le patrimoine subsistant 
après apurement du passif et remboursement de la 
somme réellement versée par les actionnaires et non 
encore remboursée sur les actions est, à peine de 
nullité, réservé à une affectation qui correspond le plus 
possible à son objet comme entreprise sociale agréée.”

2° enig vermogensvoordeel dat zij aan haar aan-
deelhouders uitkeert, in welke vorm dan ook, mag, op 
straffe van nietigheid, niet hoger zijn dan de door de 
Koning bepaalde rentevoet ter uitvoering van de wet van 
20 juli 1955 houdende instelling van een Nationale Raad 
voor de Coöperatie, het Sociaal Ondernemerschap 
en de Landbouwonderneming, toegepast op het door 
de aandeelhouders werkelijk gestorte bedrag op de 
aandelen;

3° bij vereffening wordt aan het vermogen dat over-
blijft na aanzuivering van het passief en terugbetaling 
van het door de aandeelhouders werkelijk gestorte en 
nog niet terugbetaalde bedrag op de aandelen, op 
straffe van nietigheid, een bestemming gegeven die 
zo nauw mogelijk aansluit bij haar doel als erkende 
sociale onderneming.”

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen)
Gilles VANDEN BURRE (Ecolo-Groen)
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